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O PROJEKTU
Projekt Ecotop2 se provodi u sklopu Interreg V-A Programa suradnje Mađarska-Hrvatska 2014.-
2020.

Ukupni proračun projekta: 201.932,50 €
Vrijeme provedbe projekta: 1. 6. 2017. - 30. 9. 2018.
Trajanje projekta: 16 mjeseci
Glavni partner: Visoko gospodarsko učilište u Križevcima

Partneri u projektu:
Visoko gospodarsko učilište u Križevcima
Trgovačka i industrijska komora Zalske županije
Trgovačka i industrijska komora Somogy županije
Sveučilište u Kapošvaru
Turistička zajednica grada Koprivnice

ABOUT THE PROJECT
Project Ecotop2 is implemented within Interreg V-A Hungary-Croatia Co-operation Programme 
2014-2020

Total project budget: 201.932,50 €
Project implementation period: 1. 6. 2017 - 30. 9. 2018
Project duration: 16 months
Lead beneficiary: Križevci College of  Agriculture

Project partners:
Križevci College of  Agriculture, Križevci
Chamber of  Commerce and Industry of  Zala county, Zalaegerszeg
Somogy Chamber of  Commerce and Industry, Kaposvár
Kaposvár University, Kaposvár
Koprivnica tourism authority, Koprivnica

A PROJEKTRŐL
Az Ecotop2 projekt a Interreg V–A Magyarország–Horvátország Együttműködési Program 2014-
2020 keretében valósul meg

Projekt teljes költségvetése: 201.932,50 €
Projekt időtartama: 2017. 6. 1. - 2019. 9. 30.
Projekt megvalósítás ideje: 16 hónap
Vezető partner: Körösi (Križevci) Mezőgazdasági Főiskola
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Körösi (Križevci) Mezőgazdasági Főiskola
Zala Megyei Kereskedelmi és Iparkamara
Somogyi Kereskedelmi és Iparkamara
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VISOKO GOSPODARSKO UČILIŠTE U KRIŽEVCIMA
MILISLAVA DEMERCA 1, KRIŽEVCI / E-MAIL: UPRAVA@VGUK.HR / WEB: WWW.VGUK.HR

Visoko gospodarsko učilište u Križevcima predstavlja kontinuitet obrazovanja u poljoprivredi od 1860., kada je 19. 
studenoga započelo s radom Kraljevsko gospodarsko i šumarsko učilište, najstarije poljoprivredno i šumarsko učilište 
u jugoistočnoj Europi. Godine 1902. osnovano je Više gospodarsko učilište u Križevcima koje je tako postalo prva vi-
sokoškolska poljoprivredna ustanova u Hrvatskoj. Od 2005. Učilište je uskladilo studijske programe s principima Bo-
lonjske deklaracije i tako postalo dio jedinstvenog europskog visokoškolskog prostora. Uveden je ECTS bodovni sustav 
te je omogućeno studiranje u dva ciklusa (3+2).
Stručni studij Poljoprivreda (tri godine, 180 ECTS bodova)
Stručni studij Poljoprivreda izvodi se kao redoviti i izvanredni studij iz biotehničkoga znanstvenog područja, polja po-
ljoprivreda s tri studijska smjera:
•	 Bilinogojstvo
•	 Zootehnika
•	 Menadžment u poljoprivredi
Specijalistički diplomski stručni studiji (dvije godine, 120 ECTS bodova)
Učilište ima dva specijalistička diplomska stručna studija koji se izvode kao izvanredni studij:
•	 Specijalistički diplomski stručni studij Poljoprivreda, biotehničko znanstveno područje, polje poljoprivreda, s jednim 

usmjerenjem Održiva i ekološka poljoprivreda
•	 Specijalistički diplomski stručni studij Menadžment u poljoprivredi, društveno znanstveno područje, polje ekonomija
Učilište ima bogatu međunaodnu suradnju s brojnim inozemnim fakultetima, te već niz godina uspješno sudjeluje u 
Erasmus programu mobilnosti nastavnika i studenata.

TRGOVAČKA I INDUSTRIJSKA KOMORA ZALSKE ŽUPANIJE
ZALAEGERSZEG, 24 PETOFI ULICA / E-MAIL: ZMKIK@ZMKIK.HU / WEB: WWW.ZMKIK.HU

Trgovačka i industrijska komora Zalske županije djeluje od 1995. u obliku jedinice lokalne samouprave zadužene za 
gospodarstvo. Od svog osnutka 1995. do listopada 2000. komora je pružila savjetodavne usluge u preko 28 000 po-
duzeća. Savjetovanje se poglavito odnosilo na sljedeće: gospodarski razvoj, promociju prodaje, usavršavanje, admini-
straciju i verifikaciju dokumenata. Temeljem odluke predsjedništva Trgovačke i industrijske komore Zalske županije 
uspostavljena je prva regionalna organizacija u Mađarskoj. Svi gradovi unutar županije su odabrali regionalno ruko-
vodstvo i uspostavili podružnice u gradovima Zalaegerszeg, Nagykanizsa, Keszthely, Lenti i Zalaszentgrót. Komora 
provodi aktivnosti definirane zakonom. U pravilu komora svojim članovima osigurava pristup informacijama o tome 
kako poboljšati poziciju na tržištu, poslovnu učinkovitost i sl. Tradicionalna funkcija komore uključuje poslove vezane 
uz gospodarski razvoj. Ovdje se poglavito misli na razvoj infrastrukture potrebne za provedbu gospodarskih aktivnosti, 
poboljšanje sustava vanjske trgovine, te organizaciju sajmova i izložbi.

Projektni partneri
POGLED S 
KALNIKA / 

VIEW FROM 
KALNIK / 

KILÁTÁS A 
KALNIKRÓL 
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TRGOVAČKA I INDUSTRIJSKA KOMORA ŠOMOĐSKE 
ŽUPANIJE
KAPOSVÁR, ANNA U. 6 / E-MAIL: SKIK@SKIK.HU / WEB: WWW.SKIK.HU

Trgovačka i industrijska komora Šomođske županije (SKIK) utemeljena je 1994. odlukom gospodarskih komora i ima 
status obaveznog članstva. Ova javna institucija djeluje na temelju načela suradnje. Obavezno članstvo je u studenom 
2000. promijenjeno u dobrovoljno. Odgovornost Komore je omogućiti gospodarski razvoj u suradnji s lokalnim vla-
stima, te osigurati jednake uvjete na tržištu, gospodarsku aktivnost i realizaciju zajedničkih interesa. Komora provodi 
i administrativne zadaće kao što su stručno usavršavanje, pružanje pristupa važnim dokumentima, rad savjetodavnog 
odbora, registracija građevinskih tvtki i sl. Trgovačka i industrijska komora ima važnu ulogu u razvoju dualnog su-
stava usavršavanja i nadzora praktične izobrazbe, pa stoga stavlja naglasak na aktivnosti vezane uz savjetvanje oko 
odabira zanimanja i karijere. Trgovačka i industrijska komora Šomođske županije (SKIK) djeluje kao servisni centar 
za poslovne aktivnosti unutar županije. Različite aktivnosti i usluge se razvijaju i proširuju u skladu sa stvarnim potre-
bama gospodarskih subjekata. Osim centra u Kapošvaru, usluge komore su dostupne u još tri grada: Siófoku, Marcali 
i Nagyatádu.

SVEUČILIŠTE U KAPOŠVARU
KAPOSVÁR, 40. GUBA SANDOR STREET / E-MAIL: NAGY.MONIKA@KE.HU / WEB: WWW.KE.HU

Sveučilište se razvija oslanjajući se na tradiciju srednjovjekovnih sveučilišta i istodobno, obzirom na sadašnja očekiva-
nja, ispunjava sve šire potrebe studenata kao i visoke standarde obrazovanja.
Četiri fakulteta sveučilišta (Poljoprivreda, Ekološke znanosti, Ekonomija, Pedagoški i Umjetnički fakultet Rippl Rónai) 
dopunjuju se posebnim i jedinstvenim institucijama kao što je Centar zdravstva, Konjička akademija Pannon, Pejzažni 
centar s divljim životinjama u Böszénfau, Centar za istraživanje stočne hrane sa sjedištem u Iregszemcseu.
Oslanjajući se na ove jedinstvene značajke te na izvanredan stručni i znanstveni rad fakulteta i ostalih jedinica, Sveu-
čilište se proširuje, poboljšava i usavršava svoju obrazovnu strukturu.
Cilj sveučilišta je da svojim studentima prenosi korisno, suvremeno znanje, i to od dodiplomskih studija pa sve do dok-
torskih studija u svim područjima znanosti.
Sveučilište obrazuje stručnjake koji posjeduju znanja koja zadovoljavaju očekivanja tržišta rada i sposobni su obavljati 
svoje dužnosti na visokom nivou u bilo kojem radnom okruženju.
Prilikom razvoja studijskih programa uzima se u obzir potreba za stručnim kadrom u regiji, pa se zbog toga izuzetno 
važnim smatra uska suradnja s gradom i županijom. 
Sveučilište u Kapošvaru je moderna i brzo razvijajuća obrazovna ustanova u regiji koja raspolaže s prekograničnim 
kontaktima, i posvećuje posebnu pažnju daljnjem širenju međunarodnih odnosa. 

JEZERO 
ČABRAJI 
/ LAKE 
ČABRAJI / 
ČARBAJI TÓ
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Institucija je prilagođena i vanjskim zahtjevima, te nastoji iskoristiti svoje kapacitete u skladu s vanjskim potrebama, 
pa stoga pored raznovrsnih mogućnosti istraživanja i obrazovnih zadataka stavlja sve veći naglasak na održavanje i 
razvoj svoje osnovne misije. 
Kroz očuvanu samostalnost organizacijskih jedinica, a istovremeno zajednički zadržavajući autonomiju svojih sastav-
nica, omogućena je učinkovita suradnja u ostvarivanju ciljeva u interesu svih akademskih građana Kapošvara. 
Ekonomski fakultet Sveučilišta u Kapošvaru započeo je s radom u jesen 2004. godine. Mlad je, ali ne bez prošlosti i 
tradicije. Na fakultetu predaju izvrsni međunarodni priznati profesori i znanstvenici, a kontinuirani razvoj studijskih 
programa omogućuje konkurentnost na međunarodnoj razini.
Raznolikost je značajna i kod edukacijske i istraživačke djelatnosti ekonomskog fakulteta. Obrazovne aktivnosti fakul-
teta obuhvaćaju tri područja (ekonomija, društvene znanosti i poljoprivreda). Njihovo je istraživanje uglavnom pove-
zano s menadžmentom i organizacijskim znanostima, uz izraženu multidisciplinarnost. Sukladno tome vezne točke 
kao što su tržište rada i istraživanja proširuju se na više grana, odnosno sektora. Na uspjeh njihova djelovanja utječu 
tendencije javnog sektora, bankarskog sektora, trgovine, prehrambene industrije i poljoprivrede. Ova diversifikacija 
zahtijeva s jedne strane sposobnost prilagodbe fakulteta, a s druge strane daje priliku da za razliku od drugih fakulteta 
koji također djeluju na području ekonomskog obrazovanja, potrebe tržišta rada ispuni fleksibilnije, u širem spektru, te 
kroz više specijalizacija.
Ekonomski fakultet i cijelo Sveučilište u Kapošvaru trude se da se njihovi studenti, uz stručno osposobljavanje, obo-
gate i u pogledu kulturnog života i međuljudskih odnosa. To omogućuje jedan od najljepših sveučilišnih gradova s 
obiteljskom atmosferom, nudeći dodatne sadržaje za samoobrazovanje, sport, slobodno vrijeme te ugodno i korisno 
provedeno vrijeme.
Osnovno područje obrazovanja su financijsko računovodstvo, trgovina i marketing, odnosno inženjer poljoprivrede 
za ruralni razvoj. Magistarski studiji uključuju financije, ruralni razvoj i regionalnu ekonomiju okoliša. Specijalistička 
područja edukacije su: teritorijalni i ruralni razvoj, menadžment poduzeća, prehrambena ekonomija i marketing. Viša 
stručna sprema: menadžer u marketingu i oglašavanju, poduzetnički menadžment, marketinški stručnjak, operater 
na računalu i za programsku podršku, stručnjak za financije poduzeća, stručni inženjer ekonomije. Na Ekonomskom 
fakultetu se održavaju dodiplomski i magistarski studiji na engleskom jeziku (međunarodni BSc studiji te MSc studiji 
regionalne i ekološke ekonomije).
Znanstveni program doktorskog studija ekonomije i organizacijskih znanosti trenutno je vezan uz sljedeća područja 
istraživanja:
•	 ekonomska analiza primjene obnovljivih izvora energije u poljoprivredi,
•	 istraživanje ekonomskog konteksta teritorijalnog i ruralnog razvoja,
•	 analiza marketinških aktivnosti za suvremene prehrambene proizvode životinjskog podrijetla te njihova gospo-

darska i tržišna povezanost, s posebnim pogledom na zadatke povezane s usklađivanjem s EU.

STOKA NA 
PAŠI / CATTLE 
GRAZING / 
ÁLLATOK A 
LEGELŐN 



4 TURISTIČKA ZAJEDNICA GRADA KOPRIVNICE
TRG BANA JOSIPA JELAČIĆA 7, KOPRIVNICA / E-MAIL: TZG-KOPRIVNICA@KC.T-COM.HR / 
WEB: WWW.KOPRIVNICATOURISM.COM

Turistička zajednica grada Koprivnice je pravna osoba, čije su članice pravne i fizičke osobe u djelatnostima ugostitelj-
stva i turizma i neposredno povezanim djelatnostima na području grada Koprivnice.
Radi unapređivanja općih uvjeta boravka turista, promocija turističkog proizvoda područja Zajednice i razvijanje svi-
jesti o važnosti i gospodarskim, društvenim i drugim učincima turizma te potrebi i važnosti očuvanja i unapređenja 
svih elemenata turističkog proizvoda područja Zajednice, a osobito zaštite okoliša, Zajednica ima, osobito, sljedeće 
zadaće:
•	 poticanje, unapređivanje i promicanje izvornih vrijednosti (tradicija, običaji, etnološko blago i dr.) turističkog po-

dručja kojem pripada grad i stvaranje uvjeta za njegovo gospodarsko korištenje,
•	 poticanje aktivnosti pravnih i fizičkih osoba koje obavljaju ugostiteljsku djelatnost na što obuhvatnije i kvalitetnije 

pružanje usluge prehrane, pripremanje i usluživanje pića i napitaka, pružanje usluga smještaja i drugih poslova 
koji su uobičajeni u ugostiteljskoj i turističkoj djelatnosti,

•	 suradnja i koordinacija s pravnim i fizičkim osobama, koje su neposredno ili posredno uključene u turistički pro-
met, radi zajedničkog dogovaranja, uređivanja i provedbe politike razvoja turizma i njegove promidžbe u okviru 
sveobuhvatne politike gospodarskog razvoja područja,

•	 poticanje, koordinacija i organiziranje kulturnih, umjetničkih, gospodarskih, športskih i drugih priredbi koje pri-
donose obogaćivanju turističke ponude grada,

•	 poticanje zaštite, održavanja i obnove kulturno – povijesnih spomenika i drugih materijalnih dobara od interesa 
za turizam i njihova uključivanje u turističku ponudu,

•	 poticanje i organiziranje akcija u cilju očuvanja turističkog prostora, unapređivanja turističkog okružja i zaštite 
čovjekova okoliša na području grada,

•	 poticanje i pomaganje razvoja turizma i u onim dijelovima grada koji nisu turistički razvijeni,
•	 izrada programa i planova promocije sukladno koncepciji i smjernicama promidžbe turizma Republike Hrvat-

ske, grada Koprivnice i Županije Koprivničko-križevačke,
•	 organizacija, provođenje i nadzor svih radnji promocije turističkog proizvoda grada sukladno smjernicama Skup-

štine Zajednice, godišnjem programu rada i financijskom planu Zajednice,
•	 organiziranje nastupa na domaćim i inozemnom sajmovima i izložbama turističkog karaktera u suradnji s dru-

gim turističkim zajednicama ili samostalno, ako se za to ukaže potreba,
•	 sudjelovanje u realizaciji urbanističkih i drugih planova i programa o utvrđivanju turističkih lokaliteta i cjelina,
•	 obavlja i druge poslove i radnje od interesa za promicanje turizma na području grada Koprivnice.
Zajednice obavlja poslove i ispunjava svoju zadaću na način koji osigurava zaštiti prirode i poboljšava kvalitete čovje-
kova okoliša sukladno propisima u Republici Hrvatskoj.
Posebnu brigu Zajednica vodi o zaštiti i čuvanju kulturnih dobara.
Zajednicu predstavlja predsjednik Zajednice, a zastupa direktor Turističkog ureda.
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KRIŽEVCI COLLEGE OF AGRICULTURE
MILISLAVA DEMERCA 1, KRIŽEVCI / E-MAIL: UPRAVA@VGUK.HR / WEB: WWW.VGUK.HR

Križevci College of  Agriculture represents continuity in agricultural education since 1860, when the Royal agricultu-
re and forestry college was founded, the oldest agriculture and forestry college in south-east Europe. In 1902 Križevci 
higher agricultural college was founded and became the first higher education institution in the field of  agriculture in 
Croatia. In 2005 the College adjusted its study programmes in line with Bologna declaration and thus became a part 
of  the unique European higher education area. The ECTS credit system was introduced enabling the study program-
mes to be administered in two cycles (3+2).

Professional study programme Agriculture (three years, 180 ECTS credits)
Professional study programme Agriculture is administered as full time and part time study programme in the scientific 
branch of  life sciences, field of  agriculture with three fields of  study:
•	 Plant production
•	 Zootechnics
•	 Management in agriculture

Specialist graduate professional study programmes (two years, 120 ECTS credits)
The College offers two specialist graduate professional study programmes administered as part-time study program-
mes:
•	 specialist graduate professional study programme Agriculture, scientific branch of  life sciences, field of  agricultu-

re, with one specific field of  study: Sustainable and organic agriculture
•	 specialist graduate professional study programme Management in agriculture, social sciences, field of  economics
The college has a well developed international cooperation with numerous foreign faculties, and successfully partici-
pates in Erasmus programme of  student and staff mobility.
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CHAMBER OF COMMERCE AND INDUSTRY OF ZALA 
COUNTY
ZALAEGERSZEG, 24 PETOFI STREET / E-MAIL: ZMKIK@ZMKIK.HU / WEB: WWW.ZMKIK.HU

The Chamber of  Commerce and Industry of  Zala County has been operating since 1995 as public body in the form 
of  local self-government unit responsible for economy. Since its establishment 1995 until October 2000 the chamber 
provided economic advocacy for 28,000 enterprises in the following fields: economic development, trade promotion, 
training, administration, document verification. Based on the decision of  the Presidency of  the Chamber of  Commer-
ce and Industry of  Zala County, it was the first institution to build up its regional organization in Hungary. All cities in 
the county elected their regional management and established local branch offices in Zalaegerszeg, Nagykanizsa, Ke-
szthely, Lenti and in Zalaszentgrot. The Chamber carries out the tasks set by the law: in general, it provides informati-
on to the members in order to improve their market opportunities, business efficiency, etc. Tasks related to the develop-
ment of  the economy are the traditional functions of  chambers. These include: development of  the infrastructure of  
economic activities, improvement of  the system of  foreign economic conditions, organization of  fairs and exhibitions.

SOMOGY CHAMBER OF COMMERCE AND INDUSTRY 
THE CROATIAN FOOD AGENCY
KAPOSVERCE AND INDU / EMAIL: SKIK@SKIK.HU / WEB: WWW.SKIK.HU

Somogy Chamber of  Commerce and Industry was established by the act of  economy chambers in 1994 with manda-
tory membership. According to the act of  the Chamber, this public body works on cooperative principles. The com-
pulsory membership was changed to volunteer one from 1 November, 2000. The responsibility of  the Chamber is to 
facilitate economic development along with the local goverment, to ensure fair market conditions, economic activity 
and realization of  joint interests. The Chamber carries out administrative tasks related to vocational training, provi-
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ding access to relevant documents, work of  counselling board, registration of  construction companies. Chamber 
of  Commerce plays an important role in development of  dual training system and supervision of  practical trai-
ning, therefore putting emphasis on training career guidance activity. Somogy Chamber of  Commerce and Indu-
stry (SKIK) functions as service center for business activities in Somogy county. Diverse range of  services are de-
veloped and expanded according to actual needs of  economic subjects. Besides the centre in Kaposvar, customer 
services are available in three additional towns: Siófok, Marcali and Nagyatád.

KAPOSVÁR UNIVERSITY
KAPOSVÁR, 40. GUBA SANDOR STREET / E-MAIL: NAGY.MONIKA@KE.HU / WEB: WWW.KE.HU

Kaposvár University has been developing both by relying on the traditions of  Medieval universitas and conside-
ring current expectations at the same time and it has been addressing increasingly wider needs emphasizing stu-
dent demands as well as high standards of  education.
It consists of  four educational faculties (Faculty of  Agricultural and Environmental Sciences, Faculty of  Economic 
Sciences, Faculty of  Pedagogy and Rippl-Rónai Faculty of  Arts), in addition, it has unique institutions like the He-
alth Centre, the Pannon Equestrian Academy, the Bőszénfa Game Management and Landscape Centre and the 
Feed Crops Research Institute based in Iregszemcse. The educational structure at the university has been expan-
ded and perfected on the basis of  these unique features as well as on the outstanding professional and scientific 
work performed at the faculties and the other units. The aim is to transmit applicable and up-to-date knowledge 
in all disciplines at all levels from higher level vocational training (ISCED 5) to doctoral studies. We are aiming 
at training experts meeting the expectations of  the labour market with abilities to perform their professional task 
at high levels. The range of  trainings available at the faculties provides opportunities for students to expand their 
knowledge. They are based on the expert-demands of  the region; this is why there is a large emphasis on the tight 
co-operation with the city and the county.
Kaposvár University is a fast developing and modern educational institution of  the region. It has a system of  cro-
ss-border relationships and aims at the expansion of  international relations. The institution seeks to use its capaci-
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ties in accordance with the outer needs; thus a growing emphasis is put on the implementation of  the versatile resear-
ch opportunities and on sustaining and developing the service character in addition to the educational purposes. The 
institutions and departments of  the university achieve their targets independently but at the same time unified and 
effectively co-operating in the interest of  all the university’s students and staff.
Kaposvár University’s Faculty of  Economic Science was founded in the autumn of  2004. It is a young faculty but not 
without traditions. It boasts of  outstanding and internationally renowned lecturers, experienced experts and many 
talented young professionals; in addition, it welcomes its students with the intentions and attempts to regularly renew 
itself  and keep up with international standards.
The educational and research activities of  the Faculty of  Economic Science are really versatile. Its educational acti-
vities include three main areas: economic sciences, social studies and agricultural sciences. The research activities are 
mainly related to management and organisational sciences but they are largely inter- and multidisciplinary. Accordin-
gly, the secondary school contacts are also of  different branches.
The success of  the research activities are affected by the trends in the public and finance sectors, trade, food industry 
and agriculture. On the one hand, this provides researchers with necessary skills to adapt to market needs while on 
the other hand, it provides opportunities to fulfil the needs of  the labour market more flexibly than other faculties of  
economic sciences.
The Faculty of  Economic Science as well as the whole Kaposvár University aims at providing students with outstan-
ding professional training as well as memorable experiences in terms of  their cultural life and their personal conta-
cts. The university is often considered as one of  the most beautiful campuses and university towns with an intimate 
atmosphere where a wide range of  opportunities is offered for students to spend their free time with sports or culture.
We provide Bachelor courses in finance and accounting, commerce and marketing and rural development enginee-
ring. Masters courses are provided in finance and rural development-regional economics. Professional trainings are 
provided in the areas of  regional and rural development, entrepreneurial management, food economics and mar-
keting. Our higher-level vocational trainings (ISCED 5) include marketing and commercial management, entrepre-
neurial management, marketing expert, IT software management, financial and entrepreneurial expert, economist 
engineer. The Faculty of  Economic Sciences runs trainings in English as well; both at Bachelor and Master levels: 
International Studies BSc, Regional and Environmental Economics MSc.
The Doctoral School of  Management and Organisational Sciences of  the Faculty focuses on the following main areas:
•	 the economic examination of  the agricultural application of  renewable resources,
•	 the investigation of  the economic relationships of  regional and rural development,
•	 the analysis of  the manufacturing and of  the economic and market relationship systems of  the modern food pro-

ducts of  animal origins, with special respect to the tasks related to the EU harmonisation.
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TOURIST AUTHORITY OF THE TOWN OF KOPRIVNICA
TRG BANA JOSIPA JELAČIĆA 7, KOPRIVNICA / E-MAIL: TZG-KOPRIVNICA@KC.T-COM.HR / 
WWW.KOPRIVNICATOURISM.COM

Tourist Authority of  the Town of  Koprivnica is a legal person whose members are legal and private persons opera-
ting in the sector of  hospitality and tourism, and with this sector directly connected (complementary) sectors/services, 
active in the area of  the Town of  Koprivnica.
For the purpose of  enhancing the general conditions for tourist visits, the promotion of  tourism products of  the Aut-
hority’s area, and the development of  awareness of  the importance of  economic, social and other tourism impacts, as 
well as the need and importance of  the preservation and enhancement of  all elements of  the tourism product of  the 
Authority’s area, especially environmental protection, the Authority has the following tasks:
•	 Encouragement, enhancement and promotion of  authentic values (heritage, customs, ethnological treasures, etc.) 

of  the tourism area the town belongs to, and the creation of  conditions for the economic utilization of  that area,
•	 Promotion of  activities of  the legal and private persons in the hospitality field to aid the comprehensiveness and 

quality of  the food and beverage, accommodation and other services relevant to the hospitality and service in-
dustry,

•	 Cooperation with and the coordination of  legal and private persons who are directly or indirectly involved in the 
tourism market, with the purpose of  joint negotiation, regulation and implementation of  the tourism develop-
ment policy and its promotion in the frame of  the all-encompassing economic development policy of  the area,

•	 Promotion, coordination and organization of  cultural, artistic, economic, sports and other manifestation adding 
to the enrichment of  the tourism offer of  the town,

•	 Promotion of  the protection, maintenance and restoration of  cultural-historic monuments and other material 
goods of  value to tourism, and their inclusion in the tourism offer,

•	 Promotion and organization of  activities with the purpose of  the preservation of  the tourism area, the enhance-
ment of  tourism surroundings and the protection of  the environment in the area of  the town,

•	 Enhancement and aiding the development of  tourism in the tourism underdeveloped areas of  the town,
•	 Making of  the promotion plan and program in coordination with the concept and guidelines of  the tourism pro-

motion plan of  the Republic of  Croatia, the Town of  Koprivnica, and the Koprivnica-Križevci Municipality,
•	 Organization, implementation and monitoring of  all activities concerning the promotion of  tourism products of  

the Town, in accordance with the guidelines of  the general assembly of  the Authority, the annual work program-
me and the Authority’s financial plan,

•	 Organization of  fair exhibitions (domestic and foreign) and other tourism-related exhibitions in association with 
other tourism authorities (tourism boards) or (the Authority) alone, dependent on the nature of  the situation,

•	 The Authority performs activities and its tasks in accordance with nature protection and environmental quality 
enhancement principles stated in the relevant regulations of  the Republic of  Croatia. Special care is given to the 
protection and preservation of  cultural heritage. The Authority is represented by its President, the Director of  
the Tourism Authority of  the Town of  Koprivnica.

ZIMSKI KRAJO-
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10

KÖRÖSI (KRIŽEVCI) MEZŐGAZDASÁGI 
FŐISKOLA
MILISLAVA DEMERCA 1, KRIŽEVCI / E-MAIL: UPRAVA@VGUK.HR / WEB: WWW.VGUK.HR

A Körösi (Križevci) Mezőgazdasági Főiskola 1860.-tól folyamatos mezőgazdasági oktatást végez, fenti év november 
19.-én kezdte meg működését a Királyi gazdasági és erdészeti Egyetem, délkelet Európa legidősebb mezőgazdasági és 
erdészeti Egyetemeként. Az 1902. évben megalapításra került a Körösi (Križevci) Mezőgazdasági Főiskola amely egy-
ben az első felsőfokú mezőgazdasági intézmény Horvátországban. 2005.-től a Főiskola összehangolta a képzési pro-
gramokat a Bolonyai rendszer elveivel és így az egységes európai felsőoktatási térség részesévé vált. Bevezetésre került 
a ECTS bolonyai rendszer így lehetővé vált a két ciklusos tanulmányok végzése (3+2).

Mezőgazdasági szakképzés (három év, 180 kreditpont)
A Mezőgazdasági szakképzés folyik mint nappali és levelező tanulmányok a biotechnológia tudomány szakterületén, 
mezőgazdaság három szakterületén:
•	 Növénytermelés
•	 Zootechnika
•	 Mezőgazdasági managment

Speciális posztgraduális szakmai tanulmányok (kettő év, 120 ECTS pontok)
A főiskola kettő speciális diplomás szakmai tanulmánnyal rendelkezik amely levelező szakon valósul meg:
•	 Mezőgazdaság - Speciális diplomás szakmai tanulmány, biotechnológiai tudományos szakterület, mezőgazdasági 

terület, Fenntartható és ökológiai mezőgazdaság
•	 Managment a mezőgazdaságban - speciális diplomás szakmai tanulmány, társadalomtudományi terület, közgaz-

daság.
A Főiskolának számos nemzetközi együttműködése van külföldi egyetemekkel illetve már az évek során sikeresen részt 
vesz az Erasmus hallgatói és tanári mobil programokban.

Projekt partnerek
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ZALA MEGYEI KERESKEDELMI ÉS IPARKAMARA
ZALAEGERSZEG, PETŐFI U. 24. / E-MAIL: ZMKIK@ZMKIK.HU / WEB: WWW.ZMKIK.HU

A Zala Megyei Kereskedelmi és Iparkamara 1995-től működik köztestületi formában, a helyi gazdaság önkormány-
zataként. Alakulásától (1995-től) 2000 októberéig 28000 megyei gazdasági vállalkozás gazdasági érdekképviseletét 
látta el: gazdaságfejlesztési, kereskedelemfejlesztési, szakképzési, közigazgatási, okmányhitelesítési feladatait végezve. 
A Zala Megyei Kereskedelmi és Iparkamara vezetésének döntése alapján, Magyarországon egyedülállóan kiépítette 
térségi szervezeti rendszerét: valamennyi városban térségi választott vezetőség és ügyfélszolgálati iroda működik, így 
Zalaegerszegen, Nagykanizsán, Keszthelyen, Lentiben és Zalaszentgróton. A kamara a törvény által meghatározott 
feladatokat hajtja végre: általánosan minden olyan információval ellátja tagjait, amelyek azok piaci lehetőségeit, vállal-
kozása hatékonyságát, stb. szolgálják. A gazdaság fejlesztésével összefüggő feladatok a kamarák hagyományos funk-
cióit jelentik. Idetartoznak: a gazdasági tevékenység infrastruktúrájának fejlesztése, a külgazdaság feltételrendszerének 
javítása, vásár- és kiállítás-szervezés.

SOMOGYI KERESKEDELEMI ÉS IPARKAMARA
KAPOSVÁR, ANNA U. 6 / EMAIL: SKIK@SKIK.HU / WEB: WWW.SKIK.HU

A gazdasági kamarákról szóló törvény alapján 1994-ben alakult meg a Somogyi Kereskedelmi és Iparkamara (SKIK) 
- kötelező tagsággal. A kamarai törvény értelmében a kamarák köztestületek, működésük önkormányzati elven alapul. 
2000. november 1-től a kötelező tagság önkéntesre változott. A kamara feladata, hogy a jogszabályoknak megfelelően, 
önkormányzati elven alapuló működésével előmozdítsa a gazdaság fejlődését és szerveződését, a piaci magatartás 
tisztességét, a gazdasági tevékenységet folytatók általános, valamint együttes érdekeinek érvényesülését. Köztestületi 
funkciója alapján a kamara államigazgatási feladatokat is ellát, mint például a szakképzéssel kapcsolatos hatósági fe-
ladatok, kereskedelmi okmányok kiállítása, Békéltető Testület működtetése, építőipari vállalkozások nyilvántartásba 
vétele. A kereskedelmi és iparkamarák fontos szerepet töltenek be a duális képzési rendszer kialakításában és a gyakor-
lati képzés felügyeletében, ezért nagy hangsúlyt fektetnek a szakképzést megalapozó pályaorientációs tevékenységre 
is. A Somogyi Kereskedelmi és Iparkamara (SKIK) információs és szolgáltatási központként áll a Somogy megyében 
működő vállalkozások rendelkezésére. Szolgáltatásainak sokszínű palettáját a gazdasági élet szereplőinek valós igényei 
mentén alakította ki és folyamatosan bővíti. A Kaposváron található központon túl a megyében további három váro-
sban működik kamarai ügyfélszolgálat: Siófokon, Marcaliban és Nagyatádon
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KAPOSVÁRI EGYETEM
KAPOSVÁR, GUBA SÁNDOR U. 40. / E-MAIL: NAGY.MONIKA@KE.HU / WEB: WWW.KE.HU

A Kaposvári Egyetem a középkori universitasok hagyományaira támaszkodva, ugyanakkor a jelen kor elvárásait 
figyelembe véve, mind szélesebb rétegeket megszólítva fejlődik, a hallgatók igényeit és a képzés magas színvonalát 
előtérbe helyezve.
Négy oktatási kara (Agrár- és Környezettudományi, Gazdaságtudományi, Pedagógiai és Rippl-Rónai Művészeti Kar), 
olyan különleges és egyedülálló intézményekkel egészül ki, mint az Egészségügyi Központ, a Pannon Lovasakadémia, 
a bőszénfai Vadgazdálkodási Tájközpont, valamint az iregszemcsei székhelyű Takarmánytermesztési Kutatóinté-
zet. Ezekre az egyedi adottságokra, valamint a karokon és egyéb egységekben folyamatosan fenntartott kiváló sza-
kmai és tudományos munkára építve bővíti és tökéletesíti képzési szerkezetüket. Céljuk, hogy a felsőfokú szakképzé-
sektől a doktori tanulmányokig az egyetem által felölelt valamennyi tudományágban használható, korszerű tudást 
közvetítsenek hallgatóiknak. Olyan szakembereket képeznek, akik a náluk elsajátított ismeretek birtokában megfelel-
nek a munkaerőpiaci elvárásoknak, bármilyen munkakörnyezetben képesek magas színvonalon ellátni a feladatukat. 
Képzési kínálatuk kiváló lehetőséget nyújt hallgatóik számára a kiteljesedésre, a lineáris képzés nyújtotta lehetőségek 
kihasználására. Figyelembe veszik a régió szakember-szükségletét, ezért kiemelten fontosnak tartják a várossal és a 
megyével való szoros együttműködést.
A Kaposvári Egyetem a térség modern és gyorsan fejlődő intézménye, határokon átnyúló kapcsolatrendszerrel ren-
delkezik, kiemelt figyelmet fordítva nemzetközi kapcsolatainak további bővítésére. Az intézmény a külső igényekhez 
igazodva is igyekszik kapacitásait hasznosítani, ezért a sokszínű kutatási lehetőségek megvalósítása, valamint az ok-
tatási feladatok mellett egyre nagyobb hangsúlyt fektet szolgáltató jellegének fenntartására, fejlesztésére. Szervezeti 
egységeik önállóságukat megőrizve, ugyanakkor közösen, egységet alkotva, hatékonyan együttműködve valósítják meg 
céljaikat valamennyi kaposvári egyetemi polgár érdekében.
A Kaposvári Egyetem Gazdaságtudományi Kara 2004 őszén kezdte meg működését. Fiatal, de korántsem múlt és 
hagyomány nélküli. A kar kiváló, országos hírű, nemzetközileg is jegyzett oktatókkal, tapasztalt szakemberekkel és sok 
tehetséges fiatallal, továbbá a folyamatos megújulás és a nemzetközi szinttel való lépéstartás szándékával várja a hall-
gatóit.
A Gazdaságtudományi Kar oktatási és kutatási tevékenységére a sokszínűség jellemző. Oktatási tevékenységük három 
(gazdaságtudományok, társadalomtudományok, agrár) képzési területre terjed ki. Kutatásaik elsősorban a gazdál-
kodás- és szervezéstudományokhoz kötődnek, de erősen megjelenik bennük az inter- és multidiszciplináris jelleg. En-
nek megfelelően, a Kar munkaerő-piaci, kutatási és beiskolázási kapcsolódási pontjai is több ágazatra, illetve szektorra 
terjednek ki.
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Működésük sikerességét egyaránt befolyásolják a közszféra, a pénzintézeti szektor, a kereskedelem, az élelmiszeripar 
és a mezőgazdaság tendenciái. Ez a több lábon állás egy részt megköveteli tőlük a több irányban való alkalmazkodás 
képességét, más részről viszont lehetőséget ad arra, hogy a munkaerőpiacon jelentkező igényeket más, a gazdaságtu-
dományok képzési területen működő karoknál rugalmasabban és szélesebb spektrumon, specializáltabban tudják 
kielégíteni.
A Gazdaságtudományi Kar és az egész Kaposvári Egyetem arra törekszik, hagy hallgatói a színvonalas szakmai fel-
készítés mellett kulturális életük és emberi kapcsolataik tekintetében is egy egész életre szóló élménnyel gazdagodjanak. 
Ehhez teremtetik meg Magyarország egyik legszebbnek mondott, családias légkörű egyetemi városát, és mindazokat 
a feltételeket, amelyek az önképzés, a sport, a szabadidő kellemes és hasznos eltöltésére kínálnak változatos lehetősé-
geket.
Alapképzések területei a pénzügy-számvitel, a kereskedelem és marketing, valamint a vidékfejlesztő agrármérnök. Me-
sterképzés pénzügy, vidékfejlesztés és regionális környezetgazdaságtan területeken folyik. Szakirányú képzési területei: 
terület- és vidékfejlesztés, vállalkozási menedzsment, élelmiszergazdaság és marketing. Felsőfokú szakképzések: marke-
ting- és reklámmenedzser, vállalkozási menedzsment, marketing szakértő, számítástechnikai szoftverüzemeltető, pén-
zügyi vállalkozási szakértő, közgazdász szakmérnök. A Gazdaságtudományi Kar az angol nyelvű képzéseknek is ott-
hont ad, alap és mesterfokon egyaránt (Nemzetközi Tanulmányok BSc, Regionális és Környezeti gazdaságtan MSc)
A Karon jelenleg működő Gazdálkodás- és Szervezéstudományok Doktori Iskola tudományos programja az alábbi 
főbb témakörökhöz kapcsolódik:
megújítható erőforrások mezőgazdasági alkalmazásának gazdasági vizsgálata,
a terület- és vidékfejlesztés gazdasági összefüggéseinek feltárása,
a korszerű, állati eredetű élelmiszerek előállításának, gazdasági és piaci kapcsolatrendszerének, marketing tevékenységé-
nek elemzése, különös tekintettel az EU harmonizációval összefüggő feladatokra.

KAPRONCA VÁROSI IDEGENFORGALMI KÖZZÖSSÉG
TRG BANA JOSIPA JELAČIĆA 7, KOPRIVNICA / E-MAIL:TZG-KOPRIVNICA@KC.T-COM.HR / 
WEB: WWW.KOPRIVNICATOURISM.COM

Kapronca városi Idegenforgalmi Közössége jogi személy, melynek tagjai a vendéglátás és turizmus területén 
tevékenykedő jogi és magánszemélyek, valamint ezen ágazatokkal közvetlenül kapcsolódó ágazatok/szolgáltatások 
melyek Kapronca város területén tevékenykednek.
A turisták tartózkodásának általános feltételeinek javítása érdekében, a Közösség térségének turisztikai termékei-
nek népszerűsítése valamint a turizmus jelentőségének, gazdasági, társadalmi és egyéb hatásainak tudatosítása és a 
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Közösség területén található turisztikai termékek valamennyi elemének megőrzése és előmozdítása, különös figyel-
met fordítva a környezetvédelem területén a Közösség a következő feladatokat látja el:
•	 a város és az idegenforgalmi térség hiteles értékeinek ösztönzése, fejlesztése és népszerűsítése (örökség, ha-

gyományok, néprajzi kincsek, stb) valamint a gazdasági felhasználás feltételeinek megteremtése,
•	 jogi és magánszemélyek tevékenységeinek fejlesztése az átfogóbb és minőségibb élelmiszer, étel-ital készítés, 

felszolgálás, szállásszolgáltatás és egyéb tevékenységekhez melyek gyakoriak a vendéglátó-és idegenforgalmi 
tevékenységekben,

•	 turisztikai forgalomban közvetlenül vagy közvetett módon résztvételel jogi és természetes személyekkel történő 
szoros együttmükődés és koordináció, egymásközti egyeztetések, az ágazat és az egységes turizmusfejlesztési po-
litika érdekében, ezáltal elősegítve a gazdaság előremenetelét,

•	 kulturális, művészi, gazdasági, sport és egyéb rendezvények ösztönzése, koordinálása és szervezése melyek növe-
lik a város idegenforgalmi kínálatának gazdagodását,

•	 kulturális-történelmi műemlékek és egyéb más anyagi javak védelmének, fenntartásának és felújításának ösztön-
zése valamint ezek turisztikai kínálatba való bevonása,

•	 tevékenységek ösztönzése és szervezése az idegenforgalmi térség megőrzésének céljából, idegenforgalmi környe-
zet fejlesztése és az emberi környezet védelme a város azon területein is ahol az idegenforgalom fejletlenebb,

•	 promóciós és program terv kidolgozása öszhangban a Horvát Köztársaság, Kapronca város és a Kapron-
ca-Kőrös megye idegenforgalmifejlesztési tervének koncepciójával és irányelveivel,

•	 a város turisztikai termékékeinek népszerűsítésével kapcsolatos tevékenységek szervezése, végrehajtása és 
felügyelete, a Közösség közgyűlésének éves munkaprogramjának és a közösségi pénzügyi terv iránymutatásai-
nak megfelelően,

•	 hazai és külföldi előadások megszervezése, turisztikai jellegű vásárok és kiállítások szervezése más turisztikai 
közösségekkel együttműködve vagy önállóan, ha ennek szükségessége felmerül,

•	 részvétel a várostervezés és más tervek, programok megvalósításában az idegenforgalmi helyszínek és egységek 
kialakításában,

•	 más tevékenységek és egyéb feladatok ellátása Kapronca város területén az idegenforgalom promóciójának elő-
segítésére.

A Közösség feladatait ellátja és teljesíti olyan módon, amely biztosítja a természet védelmét és javítja az emberi kör-
nyezet minőségét a Horvát Köztársaságban hatályos rendelkezéseknek megfelelően.
A Közösség különös gondot fordít a kulturális javak védelmére és megőrzésére.
Az Idegenforgalmi Közösséget az elnök az Idegenforgalmi irodát az igazgató képviseli.
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15CILJEVI I AKTIVNOSTI PROJEKTA
Projekt ECOTOP2 nastavak je uspješnog projekta ECOTOP, a njime se kroz razvoj programa edukacije i ciljana 
istraživanja vezana uz uključivanje marginaliziranih skupina u ekoturističku ponudu želi poboljšati konkuretnost i ra-
zina usluge subjekata koji se bave nekim oblikom ruralnog turizma i ekoturizma na području Koprivničko-križevačke, 
Zalske i Šomođske županije. U projektu ECOTOP2 nastavit će se provedba programa cjeloživotnog učenja u cilju 
poboljšanja konkurentnosti i razvoja ekoturizma u pograničnom području.  Studijska putovanja, provedeni programi 
edukacije i tečajeva stranog jezika za pružatelje usluga u ekoturizmu te istraživanje stavova korisnika i pružatelja uslu-
ga u ekoturizmu vezano uz uključivanje marginaliziranih skupina u ekoturističku ponudu pozitivno će se odraziti na 
mogućnosti razvoja ekoturizma na području županijama u kojima se projekt provodi.

PROJECT OBJECTIVES AND ACTIVITIES
Project ECOTOP2 is continuation of  a successful project ECOTOP, and its main objective is to improve the compe-
titiveness and service level of  ecotourism service providers in the area of  Koprivnica-Križevci, Zala and Somogy Co-
unty through development of  educational programmes and research related to inclusion of  marginalised groups into 
ecotourism offer. Project ECOTOP2 will provide continuation of  life-long-learning programmes in order to improve 
development capacity and competitiveness of  ecotourism service in the cross-border area. Study tours, implemented 
educational progra,mmes and language courses for ecotourism service providers and research of  attitudes of  both 
users and providers of  ecotourism services related to inclusion of  marginalised groups into ecotourism offer will posi-
tively affect possibilities for developing ecotourism in the counties in which the project is implemented.

A PROJEKT CÉLJA ÉS TEVÉKENYSÉGEI
Az ECOTOP2 projekt a sikeres ECOTOP projekt folytatása, melynek fő célja az oktatási programok és a célzott ku-
tatások fejlesztése révén a marginalizálodott csoportok bevonásával az ökoturisztikai ajánlatok versenyképességének 
és az alanyok szolgáltató szintjének javítása a vidéki turizmus és ökoturizmus valamely formájával foglalkozók részére 
Kapronca-Körös megyében, Zala és Somogy megyékben. Az ECOTOP2 projekt keretén belül tovább folytatódik az 
egész életen át tartó tanulás programja a versenyképesség javítása az ökoturizmus fejlesztése érdekében a határmenti 
térségben. A tanulmányutak, oktatási programok és idegen nyelvi tanfolyamok az ökoturisztikai szolgáltatók számára 
valamint az ökoturisztikai felhasználók és szolgáltatók hozzáállásainak kutatása a marginalizálodott csoportok be-
vonásával pozitív hatást gyakorol az ökoturizmus fejlődésére azon megyék területein ahol a projekt megvalósul.
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16 EKOTURIZAM KAO POKRETAČ GOSPODARSKOG 
RAZVOJA U PREKOGRANIČNOM PODRUČJU 
HRVATSKA - MAĐARSKA
Eko turizam podrazumijeva povratak prirodi i autohtonim vrijednostima. Ekoturistu je takvo iskustvo idealan način 
bijega od ubrzanog ritma svakodnevnog života u urbanim sredinama, gdje on boravi u okružju netaknute prirode i 
druži se s domaćim ljudima.
Uvažavajući specifičnost ovog prostora aktivni ekoturizam turizam može obuhvatiti slijedeće aktivnosti:
•	 odmor u prirodi,
•	 pješačenje i obilazak sela i zaseoka,
•	 sport (planinarenja,biciklizam),
•	 kretanje među domaćim životinjama i autohtonim biljnim svijetom,
•	 aktivni rad na domaćinstvu i upoznavanje seoske proizvodnje,
•	 ponudu ekoloških proizvoda
•	 autohtonu domaću kuhinju s ponudom zdrave hrane(voće, povrće, med, sir, itd.)
•	 bavljenje raznim autohtonim aktivnostima, od berbe i proizvodnje vina, pečenja rakije, berbe kestena, gljiva, lje-

kovitog bilja, itd.
Na taj način ekoturizam može pridonijeti dobrobiti lokalnog stanovništva putem razvijanja alternativnog zapošljava-
nja i alternativnog osiguravanja prihoda kroz aktivnosti koje već postoje na autentičnom turističkom seljačkom gospo-
darstvu, kroz djelatnosti brojnih udruga i društava koje u nekom segmentu skrbe o ravnoteži ekosustava, te uz institu-
cionalnu i infrastrukturnu podršku svih dionika na svim nivoima.
Na temelju dobivenih rezultata istraživanja može se potvrditi osnovna pretpostavka rada, a to je da u Koprivničko – 
križevačkoj županiji ekoturizam nije razvijen. Postoji mali broj subjekata koji se bave nekim oblikom ruralnog turizma 
(seljačka domaćinstva, restorani, izletišta, kušaonice vina, eko-selo). Uglavnom su to manja domaćinstva koja prven-
stveno nude usluge prehrane, u manjoj mjeri smještaja i nekih dodatnih aktivnosti (zoološki vrt, jahanje, ribolov, aktiv-
nosti na otvorenom za djecu i sl.) Riječ je uglavnom o obiteljskim gospodarstvima bez dodatno zaposlenih djelatnika.
Većina ih ne radi puno radno vrijeme, već samo vikendom ili po dogovoru. Gosti dolaze iz bliže okolice i gradova, a 
manji broj i iz drugih dijelova Hrvatske odnosno iz inozemstva.Glavne ekološke vrijednosti koje promiču u svom po-
slovanju većinom se oslanjaju na prirodu i čisti okoliš te ponudu zdrave hrane proizvedene na tradicionalna način i to 
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na vlastitom imanju ili kupljenu od lokalnih proizvođača. Glavni problemi sa kojima se susreću odnose se na zakonsku 
regulativu i zakonske propise koji nisu prilagođeni pružanju ugostiteljskih usluga na seljačkim domaćinstvima već su 
po uvjetima jednaki klasičnim ugostiteljskim objektima (restoranima, hotelima i sl.). Osim toga, ispitanici smatraju da 
nemaju dovoljno podrške i razumijevanja od strane lokalne samouprave i nadležnih institucija koje nisu dovoljno zain-
teresirane da im pomognu pri pokretanju novog posla ili proširenju postojećeg, već su prepušteni sebi samima i admi-
nistrativnim i zakonskim aktima, koji ih često ograničavaju. Veći problemi se javljaju već kod registracije objekata jer 
se ne radi o klasičnim standardiziranim objektima. Isto tako, zakonska regulativa iz područja hrane i ugostiteljstva nije 
dovoljno fleksibilna i ne daje mogućnost prodaje tradicionalno proizvedenih proizvoda na seoskim domaćinstvima, a 
za koje postoji potražnja među turistima. Problem je i slabo razvijena infrastruktura, odnosno međusobna povezanost 
turističkih seoskih domaćinstava.
Svi ispitanici smatraju da bi im neki oblik udruživanja pomogao da lakše savladaju probleme s kojima se susreću, omo-
gućio bolju promociju i nastup na tržištu. Marketinške aktivnosti kod većine ispitanika su slabe, a također i internetska 
prodaja. Nitko od ispitanika nije do sada koristio sredstva iz nacionalnih ili EU fondova, a glavni razlog je loša infor-
miranost, neznanje i neadekvatna pomoć relevantnih institucija. Zbog toga su i daljnje investicije u razvoj turizma na 
ovom području veoma upitne. Za edukaciju su uglavnom zainteresirani samo mlađi vlasnici, ali najveći problem su im 
financijska sredstva i slobodno vrijeme.
Općenito možemo reći da županije u kojima se provodi projekt ECOTOP2 imaju potencijal za razvoj ekoturizma, ali 
je za razvoj ekoturizma potrebno poduzeti brojne aktivnosti kako bi se maksimizirala korist od uvođenja ekoturizma 
u gospodarstvo županije.
Preporuka za razvoj ekoturizma u prekograničnom području uključuje potrebu kontinuiranog educiranja o predno-
stima života i rada u tom području, zajedničkoj skrbi i promociji specifičnih karakteristika ekoturističkog područja i 
kreativnog osmišljavanja ekoturističkog proizvoda.
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18 ECOTOURISM AS TRIGGER OF ECONOMIC 
DEVELOPMENT IN THE CROSS-BORDER AREA 
HUNGARY - CROATIA
Ecotourism is connected with returning to nature and to autochthonous values. This experience where you spend time 
surrounded by pure nature and in contact with local population is ideal if  you want to escape the rush of  everyday 
life in urban areas.
Taking into account the specificities of  this area, active ecotourism can comprise the following activities:
•	 relaxing in nature,
•	 hiking, walking and touring through villages,
•	 sport (mountain climbing, cycling),
•	 being close to domestic animals and autochthonous plant species
•	 active work in rural households and getting acquainted with village production methods,
•	 offer of  organic products
•	 autochthonous native cuisine with offer of  wide range of  healthy food (fruit, vegetables, honey, cheese etc.)
•	 practicing various autochthonous activities: picking grapes producing wine, producing brandy, harvesting chest-

nuts, mushrooms, medicinal herbs etc.
In this way ecotourism can contribute to well-being of  local population by means of  developing alternative employ-
ment and sources of  income through activities that are already existent on authentic tourism family farms, or through 
activities of  numerous associations which in certain segments take care of  the balance in the ecosystem, along with the 
institutional and infrastructural support of  all stakeholders on all levels.
Based on obtained results it can be concluded that ecotourism is not sufficiently developed. There is a relatively small 
number of  ecotourism providers and they are involved in some kinds of  rural tourism (family farms, restaurants, ex-
cursion spots, wine-tasting, eco-village).
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19These are primarily smaller households offering mostly food, and to a lesser extent accommodation and some additi-
onal activities (zoo, horse riding, fishing, activities in the open for the children). These family farms don’t have additio-
nally employed workers. Most of  them don’t work full time, but only at weekends or based on scheduled arrangements. 
Their guests come from nearby settlements and towns, whereas a small number of  guests come from other parts of  
Croatia or from abroad. The main environmental values promoted within this business activity primarily relate to cle-
an environment and offer of  traditional healthy food produced at the farm or bought from local producers. The main 
problems ecotourism providers are facing refer to legal framework and regulations which are not adapted to offering 
tourism and catering services at family farms, but are the same as the ones for big providers (restaurants, hotels etc.). 
Furthermore, ecotourism providers feel that the level of  support from local self-government units and authorized insti-
tutions is not sufficient, and that they don’t show enough interest to help them to launch a new business or extend the 
existing one. Ecotourism providers need to push their way through administrative and legal regulations on their own, 
which is often limitating and negatively affects development of  their businesses. They also experience problems when 
they need to register their ecotourism facilities, because they are not classic buildings. What is more, legal regulations 
on food and catering are not flexible enough and do not allow the sales of  traditionally produced products which are 
very interesting to tourists. Infrastructure is insufficiently developed, as well as mutual connection of  tourism oriented 
family farms. The research carried out in Ecotop project indicates that some form of  association would be helpful in 
dealing with the problems ecotourism providers frequently face, and it would also facilitate promotion and positioning 
at the market. Marketing activities are almost non existent, as well as Internet sales. None of  the ecotourism provi-
ders on Croatian side of  the cross-border area have used national or EU funds, primarily due to lack of  information, 
knowledge and assistance from relevant institutions. This is the reason why future investments in tourism development 
are doubtful. Only younger owners are interested in education, but they lack free time and financial resources.
It can be stated that the counties in which ECOTOP2 project is implemented have the potential for ecotourism deve-
lopment, but with necessity to implement numerous activities in order to maximize the benefits of  introducing ecoto-
urism in county economy.
Recommendation for development of  ecotourism in the cross-border area includes the need of  continuous education 
about the benefits of  life and work in that area, joint management and promotion of  specific characteristics of  a par-
ticular ecotouristic region and creative design of  ecotourism product.
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20 AZ ÖKOTURIZMUS, MINT A A GAZDASÁGI 
FEJLŐDÉS ÖSZTÖNZŐJE A HATÁRON 
ÁTNYÚLÓ TERÜLETEKEN HORVÁTORSZÁG - 
MAGYARORSZÁG
Az ökoturizmus alatt értjük a visszatérést a természethez és az ősi értékekhez. Az ökoturista számára ez a tapasztalat 
ideális módja a menekülésnek a mindennapi élet felgyorsult ritmusától a városi környezetben, amikor az érintetlen, 
természetes környezetben van és barátkozik a helyi emberekkel.
Ezen térség jellegzetességeit élvezve az aktív ökoturizmus magába foglalhatja az alábbiakat:
•	 Pihenés a természetben,
•	 gyaloglás és falvak látogatása,
•	 sport (hegymászás, kerékpározás),
•	 barátkozás a háziállatokkal és az őshonos növényvilággal,
•	 aktív munka a háztartásban és a falusi termelés megismerése,
•	 öko termékek kínálata
•	 hagyományos hazai konyha és egészséges ételek kínálata (gyümölcs, zöldség, méz, sajt, stb.)
•	 különböző hagyományos tevékenységek, szüreteléstől a bortermelésig, pálinkafőzés, gesztenyeszedés, gombagyűj-

tés, gyógynövények gyűjtése, stb.
Ily módon az ökoturizmus hozzájárulhat a helyi lakosság jólétéhez, az alternatív foglalkoztatás és jövedelemszerzés 
által, olyan tevékenységekkel, amelyek már léteznek a hagyományos falusi gazdaságokban, különböző egyesületek és 
társaságok tevékenysége révén, amelyek valamilyen szegmensben jelen vannak az ökorendszerben, valamint minden 
szereplő, minden szinten történő intézményes és infrastrukturális támogatásával.
A kutatás eredményei alapján megállapítható, hogy Kapronca-Körös megyében az ökoturizmus fejletlen. Kevés olyan 
szereplő van, aki a vidéki turizmus valamilyen formájával foglalkozik (falusi háztartások, éttermek, kirándulóhelyek, 
borkóstolók, öko-falvak). Ezek főképp kisebb háztartások, amelyek elsősorban ételkínálattal rendelkeznek, kisebb 
mértékben szálláshelyekkel és egyéb tartalmakkal (állatkert, lovaglás, horgászat, gyerekfoglalkozások a szabadban, 
stb.). Főleg családi gazdaságokról van szó, általában alkalmazottak nélkül. Nagyobb része nem dolgozik teljes mun-
kaidőben, hanem csak hétvégén vagy megegyezés szerint. A vendégek a szűkebb környezetből vagy a városokból jön-
nek, kisebb része jön Horvátország más részeiből, illetve külföldről. Az említett fő ökológiai értékek, amit működésük 
közben előtérbe helyeznek elsősorban a természetre és a tiszta környezetre támaszkodnak, valamint az egészséges ét-
kezés kínálatára, amit hagyományos módon állítanak elő, mégpedig saját birtokukon vagy helyi termelőktől vásárol-
nak. A fő problémák, amelyekkel találkoznak, a jogszabályokra és törvényekre vonatkoznak, amelyek nem alkalmasak 
szolgáltatások nyújtására falusi háztartásokban, hanem a feltételek tekintetében azonosak a hagyományos vendéglátó 
egységekkel (éttermek, szállodák, stb.). Emellett a megkérdezettek úgy vélik, hogy nem kapnak elegendő támogatást 
és megértést a helyi önkormányzatoktól és az illetékes intézményektől, amelyek nem elegendő mértékben érdekeltek, 
hogy segítsenek egy új vállalkozás beindításakor, vagy a meglévő bővítésekor, hanem magukra vannak hagyva áten-
gedve a törvények és az adminisztráció útvesztőinek, amelyek gyakran korlátozzák őket. Nagyobb problémák jelentke-
znek a regisztráció során, mert hagyományos, szabványos létesítményekről van szó. Ugyancsak az élelmiszer- és ven-
déglátási jogszabályok nem elég rugalmasak és nem engedélyezik a hagyományosan előállított termékek értékesítését 
a falusi háztartásokban, amelyekre volna kereslet a turistáknál. Probléma még a fejletlen infrastruktúra, illetve a falusi 
háztartások összeköttetése.
Mindegyik megkérdezett úgy véli, hogy az összefogás valamilyen formája segítene nekik a problémák leküzdésében, 
lehetővé tenné a sikeresebb népszerűsítést, és a piaci fellépést. A marketing tevékenységek a megkérdezettek nagy 
részénél gyengék, ahogy az internetes értékesítés is. A megkérdezettek közül eddig még senki nem vette igénybe a nem-
zeti vagy EU-s forrásokat, a fő oka ennek a gyenge tájékozottság, és az intézmények nem megfelelő segítségnyújtása. 
Ezért a további beruházások a turizmus területen kérdésesek. A tanulásban csak a fiatalabb tulajdonosok érdekeltek, 
de a legnagyobb probléma a pénzeszközök és a szabadidő hiánya.
Általánosan elmondhatjuk, hogy az ECOTOP2 projekt megyéinek megvalósítási lehetőségük van az ökoturizmus fej-
lesztésére, de sok tevékenységre van szükség az öko-turizmus fejlesztése érdekében ahhoz, hogy maximalizálják a ha-
sznot az ökoturizmus bevezetésétől a megye gazdaságában.
A határon átnyúló ökoturizmus fejlesztésére vonatkozó ajánlás magában foglalja az e területen folyó élet és munka 
előnyeinek folyamatos oktatását, ökoturisztikai terület specifikus sajátosságainak közös gondozását és előmozdítását, 
promócióját valamint kreatív ökoturisztikai termék kialakítását.
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